
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ambient ☐ Frozen ☐ Controlled

temperature ☐ Chilled ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Other ☐ Breeding ☐ Animal Feedingstuff ☐ Production of petfood ☐
Pharmaceutical use ☐ Slaughter ☐ Breeding and production ☐ Production ☐
Technical use ☐ Relaying ☐ Artificial reproduction ☐ Human consumption ☐
Fattening ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 04 DAIRY PRODUCE; BIRDS' EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0407 Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked

Commodity Species Manufacturing plant Quantity Net weight

Batch number Package count

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned Official veterinarian certify that:

1. The hatching eggs, described above, which are exported to the Republic of Moldova are originated from
flocks which at least for 3 months have remained on the territory of a country/region/administrative
territory/compartment of EU Member State(s).

2. They are obtained from flocks kept in (a) zone(s) or a country in the EU which at the date of issue of this
certificate was (were) free from:

a) Newcastle disease as regulated by Commission Delegated Regulation (EU) 2020/;

 b) highly pathogenic avian influenza as regulated by Commission Delegated
Regulation (EU) 2020/687;

3. The hatching eggs come from a flock, which has been kept in an establishment in which no confirmed
case of infection with low pathogenic avian influenza viruses has been reported for at least 21 days
prior to the date of collection of the hatching eggs, as similarly foreseen by the provisions laid down in
Article 106 of Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692.

4. They come from flocks, which:

a)   ○ (1)
either

[have not been vaccinated against avian influenza];

 ○  (1) or [have been vaccinated against avian influenza using                          
(indicate name and type of used vaccine) at the age of                          
weeks]

b) are under official control in accordance with Regulation (EU) 2017/625 and
showed no clinical signs of or grounds for suspecting any disease in poultry

c) have been kept for at least 6 weeks prior to import to the Republic of Moldova in
the establishment approved in accordance with Delegated Regulation (EU)
2019/2035, and:

i. the approval of which has not been suspended or
withdrawn;

ii. which, is (are) not subject to any animal health
restriction imposed by the competent authority of the
country of origin;

iii. within a 10 km radius of which (including, where
appropriate, the territory of a neighbouring country)
there has been no outbreak of highly pathogenic avian
influenza or Newcastle disease for at least the previous
30 days.

d) have not been in contact with poultry of a lower veterinary-sanitary state or
with wild birds for at least 6 weeks prior to dispatch into the Republic of
Moldova

e) have been tested in accordance with Regulation (EC) 2160/2003 and Commission
Regulations (EU) No 200/2010 and (EU) No 1190/2012, with negative results for
Salmonella serotypes with public health significance

Date of last sampling of the flock:                          

f) have undergone disease surveillance programmes according to the Regulation
(EC) No 2160/2003 on the control of salmonella

g) they

  ○ (1)
either

[have not been vaccinated against Newcastle disease] ;

 ○ (1) or [have been vaccinated against Newcastle disease using an
inactivated vaccine officially approved/ registered by competent
authority of country of origin] ;

 ○ (1) or [have been vaccinated against Newcastle disease using a live vaccine
officially approved/ registered by competent authority of country of
origin] :

EUROPEAN UNION (MD) HEP (hatching eggs of poultry other than ratites) (v2)
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II. Health information

Identificat
ion of the
flock

Age of the
birds

Date of
vaccinatio
n
[dd/mm/y
yyy]

Name and
type (live
or
inactivate
d) of ND
virus
strain
used in
vaccine(s)

Batch
number

Name and
manufact
urer of
vaccine

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

h) have been vaccinated using officially approved/registered vaccines by
competent authority of country of origin:

Identificat
ion of the
flock

Age of the
birds

Date of
vaccinatio
n
[dd/mm/y
yyy]

Vaccinate
d against

Batch
number

Name,
manufact
urer and
type of
officially
approved
vaccines

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

5. They a have been marked in accordance with the EU legislation.

6. They have been disinfected in accordance with the legislation of the country of origin, using
                          (name of the product and active substance) for                          (time in minutes).

7. They have been collected from                           (dd/mm/yyyy) to                           (dd/mm/yyyy).

8. They have been examined in accordance with Regulation (EU) 2016/429 by an official
veterinarian/official inspector of the country of origin and showed no signs of or grounds for suspecting
any disease.

9. They are transported in clean disposable boxes or cleaned and disinfected reusable containers and
which:

a) contain only hatching eggs of the same species, category and type coming from
the same establishment.

b) are closed in a manner which ensures no substitution of the content.

c) bear the following indications:

 the word ‘hatching’

 - the name of country/region/ administrative
territory/compartment of origin,

 - the species of poultry concerned,

-  the number of hatching eggs,

 - the category and type of production for which hatching
eggs are intended,

-  the name, address and approval number of the
production establishment,

EUROPEAN UNION (MD) HEP (hatching eggs of poultry other than ratites) (v2)

en / cs / ro 3 / 12

Pa
rt

 II
: C

er
ti

fi
ca

ti
on



II. Health information

-  the approval number of the establishment of origin.

10. The containers and vehicles, in which the boxes mentioned above have been transported, have been
cleansed and disinfected before loading in accordance with the instructions of the competent authority.

Notes:

Part I:

Box I.19: Either seal- or container number or both are to be indicated in this box.

Box I.25: Indicate total gross weight and total net weight.

Box I.28:  “CN code”: use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organisation: 04.07

Part II:

(1) Delete as appropriate.

Signature and stamp must be different color that in the printed certificate.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION (MD) HEP (hatching eggs of poultry other than ratites) (v2)
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I.1. Odesílatel

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.2. Referenční číslo IMSOC
I.2.a. Local Reference

I.5. Příjemce

Název
Adresa
Země Kód ISO

I.3. Ústřední příslušný orgán
I.4. Local competent authority

I.7. Země původu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Region určení
I.11. Place of Dispatch

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.12. Místo určení

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.13. Místo nakládky

Název
Adresa
Číslo schválení
Země Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravní prostředky

Typ Doklad Identifikace

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Okolní ☐ Zmrazené ☐ Controlled

temperature ☐ Chlazený ☐
I.17. Průvodní doklady

Referenční
číslo
obchodního
do k ladu

Datum
vydání

Země Místo
vydání

I.19. Č. kontejneru / č. plomby

I.20. Certified as
Jiné ☐ Breeding ☐ Krmivo pro zvířata ☐ Production of petfood ☐
Použití pro farmaceutické účely ☐ Porážka ☐ Breeding and production ☐ Production ☐
Technické použití ☐ Sádkování ☐ Umělé rozmnožování ☐ Lidská spotřeba ☐
Výkrmová ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Země Kód ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Země Kód ISO

I.23. Celkový počet balení I.24. Celkové množství I.25. Celková čistá hmotnost I.25. Celková hrubá hmotnost

I.28. Description of consignment

1. 04 MLÉKO A MLÉČNÉ VÝROBKY; PTAČÍ VEJCE; PŘÍRODNÍ MED; JEDLÉ PRODUKTY ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU, JINDE NEUVEDENÉ ANI
NEZAHRNUTÉ

0407 Ptačí vejce, ve skořápce, čerstvá, konzervovaná nebo vařená

Komodita Druh Výrobní zařízení Množství Čistá hmotnost

Číslo šarže Počet balení

EVROPSKÁ UNIE Export Health Certificate
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II. Informace týkající se zdraví

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, potvrzuji, že:

1.  1. Výše popsaná násadová vejce, která jsou vyvážena do Moldavské republiky, pocházejí z hejn, která se
alespoň po dobu 3 měsíců zdržovala na území země/regionu / správního území / správní jednotky
členského státu (členských států) EU.

2. Pocházejí z hejn, která jsou držena v oblasti (oblastech) nebo v zemi v EU, které byly k datu vystavení
tohoto osvědčení prosté:

a) newcastleské choroby podle nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU)
2020/687;

 b) vysoce patogenní influenzy ptáků podle nařízení Komise v přenesené pravomoci
(EU) 2020/687.

3. Násadová vejce pocházejí z hejna, které bylo drženo v zařízení, v němž nebyl hlášen žádný potvrzený
případ infekce viry nízkopatogenní influenzy ptáků během alespoň 21 dnů před datem sběru
násadových vajec, jak obdobně stanoví článek 106 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU)
2020/692.

4. Pocházejí z hejn, která:

a)   ○ (1) buď [nebyla očkována proti influenze ptáků];

 ○  (1)
nebo

[byla očkována proti influenze ptáků s použitím                          
(uveďte název a typ použité očkovací látky) ve věku                          
týdnů];

b) jsou pod úřední kontrolou v souladu s nařízením (EU) 2017/625 a nevykazovala
žádné klinické příznaky nebo nezavdala příčinu k podezření z jakékoli nákazy
drůbeže;

c) byla po dobu nejméně 6 týdnů před dovozem do Moldavské republiky držena v
zařízení schváleném v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU)
2019/2035 a:

i. jehož schválení nebylo pozastaveno nebo odňato;

ii. na které (která) se nevztahují žádná veterinární omezení
uložená příslušným orgánem země původu;

iii. v jehož okolí v okruhu 10 km (případně včetně území
sousední země) se nevyskytlo ohnisko vysoce patogenní
influenzy ptáků nebo newcastleské choroby po dobu
nejméně předcházejících 30 dnů;

d) nebyla v kontaktu s drůbeží nižšího hygienického statusu nebo s volně žijícími
ptáky po dobu alespoň 6 týdnů před odesláním do Moldavské republiky;

e) byla vyšetřena v souladu s nařízením (ES) č. 2160/2003 a nařízeními Komise (EU)
č. 200/2010 a (EU) č. 1190/2012 s negativními výsledky na sérotypy salmonel s
významem pro veřejné zdraví.

Datum posledního odběru vzorků hejna:                          ;

f) byla podrobena programům dozoru nad nákazami podle nařízení (ES) č.
2160/2003 o tlumení salmonel;

g)

  ○ (1) buď [nebyla očkována proti newcastleské chorobě] ;

 ○ (1) nebo [byla očkována proti newcastleské chorobě s použitím inaktivované
očkovací látky úředně schválené/registrované příslušným orgánem
země původu] ;

 ○ (1) nebo [byla očkována proti newcastleské chorobě s použitím živé očkovací
látky úředně schválené/registrované příslušným orgánem země
původu] :

EVROPSKÁ UNIE (MD) HEP (násadová vejce drůbeže jiné než ptáci nadřádu běžci)  (v2)
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II. Informace týkající se zdraví

Identifika
ce hejna

Stáří
ptáků

Datum
očkování
[dd/mm/rr
rr]

Název a
typ
(živého
nebo
inaktivova
ného)
kmene
viru
newcastle
ské
choroby
použitého
v očkovací
látce
(očkovacíc
h látkách)

Číslo šarže Název a
výrobce
očkovací
látky

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

h) byla očkována s použitím očkovacích látek úředně schválených/registrovaných
příslušným orgánem země původu:

Identifika
ce hejna

Stáří
ptáků

Datum
očkování
[dd/mm/rr
rr]

Očkování
proti

Číslo šarže Název,
výrobce a
typ
úředně
schválený
ch
očkovacíc
h látek

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

5. Byla opatřena identifikačním označením v souladu s právními předpisy EU.

6. Byla dezinfikována v souladu s právními předpisy země původu s použitím                           (název
výrobku a účinná látka) po dobu                           (doba v minutách).

7. Byla sbírána od                           (dd/mm/rrrr) do                           (dd/mm/rrrr).

8. Byla vyšetřena v souladu s nařízením (EU) 2016/429 úředním veterinárním lékařem / úředním
inspektorem země původu a nevykazovala žádné příznaky nebo nezavdala příčinu k podezření z
jakékoli nákazy.

9. Jsou přepravována v čistých bednách na jedno použití nebo ve vyčištěných a dezinfikovaných
opakovaně použitelných kontejnerech, které:

a) obsahují výlučně násadová vejce stejného druhu, kategorie a typu pocházející se
stejného zařízení;

b) jsou uzavřeny způsobem vylučujícím záměnu obsahu;

c) jsou označeny těmito údaji:

 slovo „násadová vejce“,

EVROPSKÁ UNIE (MD) HEP (násadová vejce drůbeže jiné než ptáci nadřádu běžci)  (v2)
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II. Informace týkající se zdraví

 – název země/regionu / správního území / správní jednotky
původu,

 – druh dotčené drůbeže,

–  počet násadových vajec,

 – kategorie a typ produkce, k níž jsou násadová vejce
určena,

–  název, adresa a číslo schválení produkčního zařízení,

–  číslo schválení zařízení původu.

10. Kontejnery a dopravní prostředky, v nichž byly přepravovány výše uvedené bedny, byly před
nakládkou vyčištěny a vydezinfikovány podle instrukcí příslušného orgánu.

Poznámky:

Část I:

Kolonka
I.19:

v této kolonce se uvede číslo plomby nebo číslo kontejneru, případně obojí.

Kolonka
I.25:

uveďte celkovou hrubou a celkovou čistou hmotnost.

Kolonka
I.28:

 „Kód KN“: použijte příslušný kód harmonizovaného systému (HS) Světové celní organizace: 04.07.

Část II:

1) Nehodící se škrtněte.

Barva podpisu a razítka se musí lišit od barvy tisku.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Datum podpisu
Razítko

Qualification and title
Podpis

EVROPSKÁ UNIE (MD) HEP (násadová vejce drůbeže jiné než ptáci nadřádu běžci)  (v2)
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I.1. Expeditor

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.2. Referință IMSOC
I.2.a. Local Reference

I.5. Destinatar

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.3. Autoritatea competentă centrală
I.4. Local competent authority

I.7. Țara de origine Codul ISO I.9. Country of destination Codul ISO

I.8. Region of origin Cod I.10. Regiunea de destinație
I.11. Place of Dispatch

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.12. Locul de destinație

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.13. Locul de încărcare

Nume
Adresă
Numărul de
autorizare
Țară Codul ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Mijloc de transport

Tip Document Identificare

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ambiant ☐ Congelat ☐ Controlled

temperature ☐ Refrigerat ☐
I.17. Documente de însoțire

Referința
documentul
ui comercial

Data
emiterii

Țară Locul
emiterii

I.19. Număr container / Număr sigiliu

I.20. Certified as
Altele ☐ Breeding ☐ Hrană pentru animale ☐ Production of petfood ☐
Uz farmaceutic ☐ Sacrificare ☐ Breeding and production ☐ Production ☐
Uz tehnic ☐ Retransmitere ☐ Reproducere artificială ☐ Consum uman ☐
Îngrășare ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Codul ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country Codul ISO

I.23. Număr total de colete I.24. Cantitate totală I.25. Greutate netă totală I.25. Greutatea brută totală

I.28. Description of consignment

1. 04 LAPTE ȘI PRODUSE LACTATE; OUĂ DE PĂSĂRI; MIERE NATURALĂ; PRODUSE COMESTIBILE DE ORIGINE ANIMALĂ, NEDENUMITE ȘI
NECUPRINSE ÎN ALTĂ PARTE

0407 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau fierte

Marfă Specii Unitate producătoare Cantitate Greutatea netă

Numărul lotului Număr colet

UNIUNEA EUROPEANĂ Export Health Certificate
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II. Informații sanitare

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific faptul că:

1.  1. Ouăle de incubație, descrise mai sus, care sunt exportate către Republica Moldova, provin din
efective care, timp de cel puțin 3 luni, au rămas pe teritoriul unei țări/unei regiuni/unui teritoriu
administrativ/unui departament al(e) unui (unor) stat(e) membru (membre) al(e) UE.

2. Sunt obținute din efective ținute într-o zonă (zone) sau o țară din UE care, la data emiterii prezentului
certificat, era (erau) indemnă (indemne) de:

a) Boala de Newcastle, astfel cum este reglementată de Regulamentul delegat (UE)
2020/687 al Comisiei;

 b) Gripă aviară înalt patogenă, astfel cum este reglementată de Regulamentul
delegat (UE) 2020/687 al Comisiei;

3. Ouăle pentru incubație provin dintr-un efectiv care a fost ținut într-o unitate în care nu a fost raportat
niciun caz confirmat de infecție cu virusuri ale gripei aviare slab patogene timp de cel puțin 21 de zile
înainte de data colectării ouălor pentru incubație, astfel cum se prevede în mod similar în dispozițiile
prevăzute la articolul 106 din Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei.

4. Provin din efective care:

a)   ○ (1) fie [nu au fost vaccinate împotriva gripei aviare];

 ○  (1) fie [au fost vaccinate împotriva gripei aviare cu                           (indicați
numele și tipul vaccinului utilizat) la vârsta de                          
săptămâni]

b) sunt supuse unor controale oficiale în conformitate cu Regulamentul (UE)
2017/625 și nu au prezentat niciun semn clinic al vreunei boli sau vreun motiv
de a suspecta vreo boală la păsările de curte

c) au fost păstrate timp de cel puțin 6 săptămâni înainte de importul în Republica
Moldova în unitatea autorizată în conformitate cu Regulamentul delegat (UE)
2019/2035 și:

i. a căror autorizație nu a fost suspendată sau retrasă;

ii. care nu face obiectul unor restricții de sănătate animală
impuse de autoritatea competentă din țara de origine;

iii. în vecinătatea căreia (cărora), pe o rază de 10 km,
incluzând, după caz, teritoriul unei țări învecinate, nu a
existat niciun focar de gripă aviară înalt patogenă sau de
boală de Newcastle cel puțin în ultimele 30 de zile.

d) nu au fost în contact cu păsări de curte având o situație sanitar-veterinară
inferioară sau cu păsări sălbatice timp de cel puțin 6 săptămâni înainte de
expedierea către Republica Moldova.

e) au fost testate în conformitate cu Regulamentul (CE) 2160/2003 și cu
Regulamentele (UE) nr. 200/2010 și (UE) nr. 1190/2012 ale Comisiei, rezultatele
fiind negative, pentru depistarea serotipurilor de Salmonella cu semnificație
pentru sănătatea publică

Data ultimei eșantionări din efectivul de păsări:                          

f) au făcut parte din programe de supraveghere a bolilor în conformitate cu
Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 privind controlul salmonelei

g) acestea

  ○ (1) fie [nu au fost vaccinate împotriva bolii de Newcastle] ;

 ○ (1) fie [au fost vaccinate împotriva bolii de Newcastle cu un vaccin
inactivat autorizat oficial/înregistrat de autoritatea competentă din
țara de origine] ;

 ○ (1) fie [au fost vaccinate împotriva bolii de Newcastle cu un vaccin viu
autorizat oficial/înregistrat de autoritatea competentă din țara de
origine] :
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II. Informații sanitare

Identificar
ea
efectivului

Vârsta
păsărilor

Data
vaccinării
[zz/ll/aaaa
]

Numele și
tipul
tulpinii
(vii sau
inactivate)
virusului
bolii de
Newcastle
folosite în
vaccin/vac
cinuri

Numărul
lotului

Denumire
a și
producăto
rul
vaccinului

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

h) au fost vaccinate cu vaccinuri autorizate oficial/înregistrate de autoritatea
competentă din țara de origine:

Identificar
ea
efectivului

Vârsta
păsărilor

Data
vaccinării
[zz/ll/aaaa
]

Vaccinate
împotriva

Numărul
lotului

Denumire
a,
producăto
rul și tipul
vaccinuril
or
autorizate
oficial

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

5. Au fost marcate în conformitate cu legislația UE.

6. Au fost dezinfectate în conformitate cu legislația din țara de origine, utilizând                           (numele
produsului și al substanței active) timp de                           (timpul în minute).

7. Au fost colectate în perioada                           (zz/ll/aaaa) –                           (zz/ll/aaaa).

8. Au fost examinate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 de către un medic veterinar
oficial/inspector oficial din țara de origine și nu aveau niciun semn de boală sau vreun motiv de a
suspecta vreo boală.

9. Sunt transportate în cutii de unică folosință curate sau recipiente de unică folosință curățate și
dezinfectate, care:

a) conțin numai ouă de incubație din aceeași specie, din aceeași categorie și de
același tip, provenind din aceeași unitate;

b) sunt închise de așa natură încât să se garanteze imposibilitatea înlocuirii
conținutului.

c) poartă indicațiile următoare:

 mențiunea „de incubație”,

 - numele țării/regiunii/teritoriului
administrativ/departamentului de origine,

 - specia de păsări de curte în cauză,

-  numărul de ouă de incubație,
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II. Informații sanitare

 - categoria și tipul producției căreia îi sunt destinate ouăle
de incubație,

-  numele, adresa și numărul de autorizare ale unității de
producție,

-  numărul autorizației unității de origine.

10. Containerele și vehiculele care au asigurat transportul ambalajelor menționate mai sus au fost curățate
și dezinfectate înainte de încărcare, în conformitate cu instrucțiunile autorității competente.

Observații:

Partea I:

Rubrica
I.19:

În această rubrică se indică fie numărul sigiliului, fie numărul containerului, fie ambele.

Rubrica
I.25:

Se indică greutatea brută și netă totală.

Rubrica
I.28:

 „Codul NC”: se utilizează codul corespunzător din sistemul armonizat (SA) al Organizației Mondiale a
Vămilor: 04.07

Partea II:

(1) Se elimină după caz.

Semnătura și ștampila trebuie să aibă o culoare diferită de cea a certificatului tipărit.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Data semnării
Ștampila

Qualification and title
Semnătura
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